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TERMS OF REFERENCE 
Conduct analysis on economic related conflict risks/ Провести анализ рисков конфликтов, связанных с 

экономикой    

Project Name and Number: 

“Socio-economic recovery from negative consequences of COVID-19 in Osh, Jalal-
Abad and Batken provinces of the Kyrgyz Republic” (PID 00124637)/ "Социально-
экономическое восстановление от негативных последствий COVID-19 в 
областях Ош, Джалал-Абад и Баткен Кыргызской Республики" (PID 00124637). 

Short title of Assignment: 
Analysis on economic related conflict risks / Анализ рисков конфликтов, 
связанных с экономикой 

Duty station: 
Bishkek and Osh cities of the Kyrgyz Republic / г-да Бишкек и Ош Кыргызской 
Республики 

Type of Contract: Professional services/Профессиональные услуги 

Expected Duration of 
Assignment 

5 months upon signing the contract/5 месяцев с момента подписания контракта. 

BACKGROUND 

Economic vulnerabilities and sustainable development are critical issues impacting social cohesion in the Kyrgyz Republic. 
Understanding the interplay between economic factors and social stability is essential for formulating effective policies 
and programs that promote resilience and cohesion. This Terms of Reference (ToR) outlines the framework for 
conducting consultative meetings with national and local stakeholders to discuss economic vulnerabilities, sustainable 
development, and their implications for social cohesion. / Экономические уязвимости и устойчивое развитие 
являются критическими вопросами, влияющими на социальную сплоченность в Кыргызской Республике. 
Понимание взаимосвязи между экономическими факторами и социальной стабильностью необходимо для 
разработки эффективных политик и программ, направленных на укрепление устойчивости и сплоченности. 
Настоящее техническое задание (ТЗ) определяет рамки для проведения консультативных встреч с национальными 
и местными заинтересованными сторонами для обсуждения экономических уязвимостей, устойчивого развития и 
их последствий для социальной сплоченности. 

Specifically, UNDP in the Kyrgyz Republic supports national and local stakeholders in strengthening their data analysis 
and anticipatory capacities to enable risk-informed decision-making and early actions by focusing on local, district and 
national levels. In this regard, UNDP is seeking consultancy services to analyze the country's context, identify economic-
conflict dynamics, and develop policy recommendations and data. / В частности, ПРООН в Кыргызской Республике 
поддерживает национальных и местных заинтересованных сторон в укреплении их аналитических и 
предсказательных возможностей для обеспечения принятия решений на основе рисков и ранних действий, 
сосредоточив внимание на местном, районном и национальном уровнях. В связи с этим, ПРООН ищет 
консультационные услуги для анализа контекста страны, выявления экономических и конфликтных динамик, а 
также разработки политических рекомендаций и сбора данных. 

OBJECTIVE 
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By engaging with national and local stakeholders conduct context analysis and discussions to identify economic related 
conflict risks, vulnerabilities and/or development challenges, and elaborate policy and programmatic recommendations, a 
set of recommended analytical data/variables for improving the monitoring and enhancement of social cohesion./ 
Взаимодействуя с национальными и местными заинтересованными сторонами, провести анализ контекста и 
обсуждения для выявления экономических конфликтных рисков, уязвимостей и/или проблем развития. 
Разработать политические и программные рекомендации, а также набор рекомендованных аналитических 
данных/переменных для улучшения мониторинга и повышения социальной сплоченности 

SCOPE OF WORK 

Under the overall guidance of Team Leader of Governance and Social Cohesion Cluster, Team Leader of Sustainable 

Economic Development Cluster and Senior Advisor on Social Cohesion and the direct supervision of the Project 

Associates on Peacebuilding, the Implementer is expected to deliver the following tasks/Под общим руководством 

Руководителя кластера управления и социальной сплоченности, Руководителя кластера устойчивого 

экономического развития и Старшего советника по социальной сплоченности, а также под непосредственным 

надзором Ассистентов проекта по миростроительству, имплементирующий партнер должен выполнить 

следующие задачи: 

• Preparatory stage (1 months)/Подготовительный этап (1 месяц):  
1. Expected Activities/Ожидаемые мероприятия: 

• Develop a detailed implementation schedule for the present Terms of Reference/ Разработать 
детализированный график реализации данного ТЗ. 

• Conduct a literature review to analyze economic development–conflict dynamics, focusing on how economic 
factors may reinforce tensions and impact conflict dynamics/ Провести обзор литературы для анализа 
динамики взаимосвязи между экономическим развитием и конфликтами, сосредоточив внимание на 
том, как экономические факторы могут усиливать напряженность и влиять на динамику конфликтов. 

• Perform a desk review of existing studies, analytical reports, and paper s related to economic development and 
conflict dynamics, including data for anticipation and prevention as well as historical data of past conflicts and 
changes/dynamics of local economic indicators/ Провести обзор существующих исследований, 
аналитических отчетов и публикаций, связанных с экономическим развитием и динамикой конфликтов, 
включая данные для предсказания и предотвращения, а также исторические данные о прошлых 
конфликтах и изменениях/динамике местных экономических показателей. 

• Review key development programs, strategies, and action plans, such as (but not limited to only) the economic 
vulnerability and risk assessments, National Sustainable Development Strategy, Regional Development Concept, 
and Socio-Economic Development Plans of target municipalities etc./ Проанализировать ключевые 
программы развития, стратегии и планы действий, такие как (но не ограничиваясь) оценки 
экономической уязвимости и рисков, Национальную стратегию устойчивого развития, Концепцию 
регионального развития, и планы социально-экономического развития целевых муниципалитетов и др. 

• Develop draft outlines for the proposed implementation methodology and present them to UNDP and relevant 
national stakeholders through an online presentation./ Разработать предварительные проекты предложенной 
методологии реализации и представить их ПРООН и соответствующим национальным 
заинтересованным сторонам через онлайн-презентацию 

 

• Consultative stage (2 months)/Консультативный этап (2 месяца):  
2. The consultative meetings will focus on/Консультационные встречи будут фокусироваться на: 

• Economic Vulnerabilities: Identifying and discussing economic factors that contribute to vulnerabilities, such as 
income disparity, unemployment, resource scarcity, limited economic opportunities, high interest rates, access to 
economic resources and etc./ Экономические уязвимости: Выявление и обсуждение экономических 
факторов, способствующих уязвимостям, таких как неравенство доходов, безработица, нехватка ресурсов, 
ограниченные экономические возможности, высокие процентные ставки, доступ к экономическим 
ресурсам и др. 

• Sustainable Development: Evaluating sustainable development practices and policies that address economic 
vulnerabilities and promote social stability./ Устойчивое развитие: Оценка практик и политик устойчивого 
развития, которые направлены на устранение экономических уязвимостей и содействие социальной 
стабильности. 
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• Social Cohesion: Analyzing how economic and development factors influence social cohesion and identifying 
strategies to strengthen it./ Социальная сплоченность: Анализ того, как экономические и развивающиеся 
факторы влияют на социальную сплоченность, и определение стратегий для её укрепления. 

3. Expected Results/Ожидаемые результаты 

• Result 1: Comprehensive understanding of economic vulnerabilities and their impacts on social cohesion./ 
Результат 1: Полное понимание экономических уязвимостей и их влияния на социальную сплоченность 

• Result 2: Insights into sustainable development practices that can mitigate economic vulnerabilities and support 
social cohesion./ Результат 2: Понимание практик устойчивого развития, которые могут смягчить 
экономические уязвимости и поддержать социальную сплоченность. 

• Result 3: Policy and programmatic recommendations for integrating economic and sustainability considerations 
into social cohesion monitoring and enhancement efforts. / Результат 3: Политические и программные 
рекомендации по интеграции экономических и устойчивых аспектов в усилия по мониторингу и 
укреплению социальной сплоченности. 

4. Consultative Meetings Details/ Детали консультативных встреч 

Number of Meetings: Seven one-day consultative meetings/ Количество встреч: Семь однодневных 
консультативных встреч. 

Locations and Schedule/Локации и расписание: 

• Consultative meetings in northern part:/Консультационные встречи в северной части: 
o Consultative meeting 1 in Bishkek: State institutions (e.g., Ministry of Culture, Ministry of Economy 

and commerce, National Statistical Committee etc.) – up to 20 participants. / Консультационная 
встреча 1 в г.Бишкек: Государственные учреждения (например, Министерство культуры, 
Министерство экономики и торговли, Национальный статистический комитет и др.) – до 20 
участников." 

o Consultative meeting 2 in Bishkek city: Bishkek city stakeholders (CSOs, private sector, academia) from 
economic and conflict risk related sectors – up to 20 participants. / Консультационная встреча 2 в 
г.Бишкек: Заинтересованные стороны (некоммерческие организации, частный сектор, 
академические круги) из города Бишкек в областях экономики и рисков конфликтов – до 20 
участников 

o Consultative meeting 3 in Bishkek: Alamedin and Sokuluk district-level state administrations of Chui 
province – up to 15 participants from each district amounting to 30 in total. / Консультационная 
встреча 3 в г. Бишкек: Государственные администрации районов Аламедин и Сокулук Чуйской 
области – до 15 участников из каждого района, всего 30 участников. 

o Consultative meeting 4 in Tokmok city: Tokmok of Chui province up to 20 participants/ 
Консультационная встреча 4 в г.Токмок: Токмок Чуйской области – до 20 участников 

• Consultative meetings in southern part: Консультационные встречи в южной части: 
o Consultative meeting 5 in Osh city: Osh and Nookat cities of Osh province – up to 10 participants 

from each town totaling to 20 participants. / Консультационная встреча 5 в г. Ош: Города Ош и 
Ноокат Ошской области – до 10 участников в каждом городе и всего 20 участников. 

o Consultative meeting 6 in Jalalabad city: Jalal-Abad city, Suzak municipalities of Jalal-Abad province – 
up to 10 participants from each totaling to 20 participants in total. / Консультационная встреча 6 в 
г.Джалал-Абад: Город Джалал-Абад, муниципалитеты Сузак Джалал-Абадской области – до 10 
участников из каждого, всего 20 участников. 

o Consultative meeting 7 in Batken city: Batken, Razzakov cities of Batken province – up to 10 
participants from each location totaling to 20 participants ./ Консультационная встреча 7 в г.Баткен: 
Города Баткен и Раззаков Баткенской области – до 10 участников в каждом, всего 20 участников. 

5. Methodology/Методология 

• Approach: The meetings will be conducted as either interviews or focus group discussions. The sample 
selection should be statistically justified./ Подход: Встречи будут проводиться в формате интервью или 
фокус-групп. Выборка должна быть статистически обоснована 

Docusign Envelope ID: D0145118-4CA1-4517-9CA8-9679E9252943



 

4 

 

• Format: Each meeting will follow a structured agenda, including presentations, discussions, and feedback 
sessions./ Формат: Каждая встреча будет следовать структурированному порядку дня, включающему 
презентации, обсуждения и сессии обратной связи. 

• Facilitation: Meetings will be facilitated by Implementer with support from UNDP and relevant national 
stakeholders./ Фасилитация: Встречи будут проводиться Исполнителем при поддержке ПРООН и 
соответствующих национальных заинтересованных сторон. 

• The implementor must ensure the participation of attendees, and the quality of the composition is agreed upon 
with UNDP./ Сбор участников должен обеспечить исполнитель, качественный состав согласован с 
ПРООН. 

6. Key Activities/Ключевые мероприятия 

• Preparation/Подготовка: 
o Develop detailed implementation schedules and agendas for each meeting/ Разработать подробные 

графики реализации и повестки для каждой встречи. 
o Review relevant literature, policies, and reports on economic vulnerabilities and sustainable 

development./ Изучить соответствующую литературу, политику и отчеты по экономическим 
уязвимостям и устойчивому развитию 

o Prepare materials and presentations for the meetings/ Подготовить материалы и презентации для 
встреч. 

o Interview questions list. The sample selection should be statistically justified / Список вопросов для 
интервью. Выборка должна быть статистически обоснована 

o The implementor must ensure the participation of attendees, and the quality of the composition is 
agreed upon with UNDP./ Сбор участников должен обеспечить исполнитель, качественный 
состав согласован с ПРООН. 

o  

• Execution/Исполнение: 
o Conduct consultative meetings according to the schedule/ Провести консультационные встречи 

согласно расписанию. 
o Facilitate discussions and gather input from participants./ Фасилитировать обсуждения и собрать 

отзывы участников. 
o Document key findings and recommendations/ Задокументировать основные выводы и 

рекомендации. 

• Follow-up/последующие шаги: 
o Analyze meeting outcomes and synthesize recommendations/ Проанализировать результаты встреч 

и синтезировать рекомендации. 
o Prepare a comprehensive report summarizing the findings and proposed actions/ Подготовить 

всесторонний отчет, подводящий итоги результатов и предлагающий действия. 
o Share the report with stakeholders and integrate feedback/ Представьте отчет заинтересованным 

сторонам и учесть их отзывы. 

7. Deliverables/Результаты 

• Detailed Agendas and Schedules: For each consultative meeting/ Подробные повестки и графики: Для 
каждой консультационной встречи. 

• Meeting Reports: Summarizing discussions, findings, and recommendations from each meeting/ Отчеты о 
встречах: Сводка обсуждений, выводов и рекомендаций по каждой встрече. 

• Final Report: A comprehensive document consolidating insights and recommendations for economic 
vulnerabilities, sustainable development, and social cohesion/ Итоговый отчет: Всесторонний документ, 
объединяющий выводы и рекомендации по экономическим уязвимостям, устойчивому развитию и 
социальной сплоченности. 

The logistical expenses of these seven consultative meeting will be arranged, and the logistical expenses to be covered by 

UNDP. The applicants should include into the financial proposal the travel costs of their own (accommodation, per diem, 

air fare, land transportation expenses and etc.)./ Логистические расходы на эти семь консультационных встреч будут 

организованы, и они будут покрыты ПРООН. Заявители должны включить в финансовое предложение свои 

собственные расходы на поездки (проживание, суточные, авиабилеты, расходы на транспорт и т.д.).       
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• Validation stage/Валидация:  

The developed products are subject for validation with the same state institutions and target municipalities as specified 

above. For this reason, the implementer of this Terms of Reference will present products to UNDP and relevant national 

stakeholders to receive feedback, validate the results and/or update accordingly. The format of the meeting will be offline 

in Bishkek. The number of participants will be consisting of around 50 participants/ Разработанные продукты подлежат 

валидации теми же государственными учреждениями и целевыми муниципалитетами, как указано выше. По этой 

причине исполнителю данного Технического задания необходимо представить продукты ПРООН и 

соответствующим национальным заинтересованным сторонам для получения обратной связи, валидации 

результатов и/или их обновления. Формат встречи будет офлайн в Бишкеке. Ожидается около 50 участников. 

The logistical expenses of these validation meeting will be arranged, and the logistical expenses to be covered by UNDP 

(conference hall, meals, translation if needed). / Логистические расходы валидационной встречи будут организованы 

и покрыты ПРООН (конференц-зал, питание, перевод, если необходим).        

DELIVERABLES/ОЖИДАЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

Expected Outputs/Ожидаемые результаты 
Estimated 
duration 

Payment 
structure 

Inception report as per the scope of work of preparatory stage, consisting of/ Отчет 
о начале работы в соответствии с объемом работы на подготовительном этапе, 
состоящий из:  

- Detailed calendar of implementation and draft outlines of the proposed 
implementation methodology of the present Terms of Reference, presented and 
discussed with UNDP and relevant national stakeholders/ Подробный календарь 
реализации и проектные контуры предлагаемой методологии выполнения 
настоящего Технического задания, представленные и обсужденные с 
ПРООН и соответствующими национальными заинтересованными 
сторонами. 

- Report on literature review and desk reviews/ Отчет по обзору литературы и 
кабинетным исследованиям.  

- Interview questions list. The sample selection should be statistically justified / 
Список вопросов для интервью. Выборка должна быть статистически 
обоснована 

Within 1 
months upon 
signing 
contract/ В 
течение 1 
месяца с 
момента 
подписания 
контракта  

20% 

Interim report as per the scope of work of consultative stage, consisting of/ 
Промежуточный отчет в соответствии с объемом работы на 
консультационном этапе, состоящий из: 

- Brief reports on the results of seven one-day consultative meetings (either in the 
form of interviews or focus group discussions) with relevant partners, including 
civil society discussing draft (i) policy recommendations (ii) data and variables (iii) 
recommendations on integrating economic–conflict analysis into the decision-
making and development planning/ Краткие отчеты о результатах семи 
однодневных консультационных встреч (в форме интервью или фокус-
групп) с соответствующими партнерами, включая гражданское общество, 
обсуждающими проекты (i) рекомендаций по политике (ii) данных и 
переменных (iii) рекомендаций по интеграции экономико-конфликтного 
анализа в процесс принятия решений и планирование развития.  

Within 3 
months  
upon signing 
contract/ В 
течение 3 
месяцев с 
момента 
подписания 
контракта 

40% 

Final analytical report as per the scope of work of development and validation 
stages, consisting of/ Итоговый аналитический отчет в соответствии с объемом 
работы на этапах разработки и валидации, состоящий из:  

- Analytical report (should be publishable quality) with analysis, dynamics, 
stakeholder analysis, policy and programmatic recommendations, identified 
relevant data and variables to assess the complexity of economic-conflict dynamics, 
economic vulnerabilities and interlinkages with sustainable development,/ 
Аналитический отчет (должен быть качественным для публикации), 
включающий анализ, динамику, анализ заинтересованных сторон, 
рекомендации по политике и программам, определенные релевантные 
данные и переменные для оценки сложности экономико-конфликтной 

Within 5 
months upon 
Signing 
contract/ В 
течение 5 
месяцев с 
момента 
подписания 
контракта 

40% 
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динамики, экономических уязвимостей и взаимосвязей с устойчивым 
развитием.    

- Brief report on the validation workshop/ Краткий отчет о рабочей встрече по 

валидации.       

 

REPORTING REQUIREMENTS 

All products materials produced by Implementing partner are the property of UNDP. Products developed under the TOR 
will be available to other interested parties only in agreement with the UNDP programme and are not subject to public 
access, as long as they are not officially published./ Все материалы, произведенные Исполнителем, являются 
собственностью ПРООН. Продукты, разработанные в рамках данного ТЗ, будут доступны другим 
заинтересованным сторонам только по согласованию с программой ПРООН и не подлежат открытому доступу 
до их официальной публикации. 
Accountability and reporting/Отчетность: 
1. Implementer shall fulfill the assignments under overall guidance of Team Leader of Governance and Social Cohesion 

Cluster, Team Leader of Sustainable Economic Development Cluster and Senior Advisor on Social Cohesion and 
the direct supervision of the Project Associates on Peacebuilding (hereinafter UNDP Programme). / Исполнитель 
должен выполнять задания под общим руководством Руководителя кластера управления и социальной 
сплоченности, Руководителя кластера устойчивого экономического развития и Старшего советника по 
социальной сплоченности, а также под непосредственным надзором Ассистентов проекта по 
миростроительству (далее - Программа ПРООН). 

2. Upon completion of the work under every stage above, the Implementer shall submit products/deliverables for 
approval by the UNDP Programme, based on which the installment is paid in accordance with "Expected Results" 
section./ По завершении работы на каждом из указанных выше этапов, Исполнитель должен предоставить 
продукты/результаты для утверждения Программой ПРООН, на основании чего будет выплачиваться 
соответствующий транш в соответствии с разделом «Ожидаемые результаты». 

3. Structure of interim and final reports are to be defined in coordination with UNDP Programme./ Структура 
промежуточных и итоговых отчетов должна быть определена в координации с Программой ПРООН. 

4. Expert will have to submit reports and other requested information to UNDP Programme if needs and fulfill his/her 
assignments in accordance with Implementation schedule./ Эксперт должен представлять отчеты и другую 
запрашиваемую информацию Программе ПРООН по мере необходимости и выполнять свои задания в 
соответствии с графиком реализации 

5. Products developed under this Terms of Reference will be accessible to other interested parties through coordination 
with UNDP Programme./ Продукты, разработанные в рамках данного Технического задания, будут доступны 
другим заинтересованным сторонам через координацию с Программой ПРООН 

Terms of payment/Условия оплаты 
1. Payments will be disbursed as per installments in accordance with “Final Deliverables” section and submission & 

approval of respective products/deliverables./ Платежи будут производиться поэтапно в соответствии с 
разделом «Итоговые результаты» и после подачи и утверждения соответствующих продуктов/результатов   

2. Upon completion of this Terms of Reference, Expert submits the final report for approval of UNDP Programme, 
on the basis of which the final payment will be disbursed./ По завершении данного Технического задания 
эксперт предоставляет итоговый отчет на утверждение ПРООН, на основании которого будет произведен 
окончательный платеж 
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